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1. Bezpieczeństwo użytkowania 
—UŻYCIE ZGODNE Z PRZEZNACZENIEM— 

Urządzenie przeznaczone jest do pieczenia produktów 
spożywczych gorącym powietrzem o temperaturze 200°C. 
Produkt przeznaczony do użytku wewnątrz pomieszczeń 
w gospodarstwach domowych. Również do użytku 
w pomieszczeniach kuchennych dla personelu sklepów, biur lub 
innych miejsc zatrudnienia, w gospodarstwach rolnych oraz przez 
klientów w hotelach, motelach itp. Nie może być stosowany w celach 
komercyjnych. Każde inne zastosowanie uznawane jest za 
niewłaściwe i niebezpieczne. Producent nie ponosi 
odpowiedzialności za obrażenia wynikające z nieprawidłowego 
użytkowania urządzenia. 
Niniejsza instrukcja zawiera ważne informacje na temat 
użytkowania produktu – przeczytają ją uważnie i zachowaj na 
przyszłość. 
 

OSTRZEŻENIE! Powierzchnie urządzenia 
mogą mocno się nagrzewać! Prosimy 
o zachowanie ostrożności podczas 

użytkowania! 
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• Urządzenie może być obsługiwane przez 
dzieci powyżej 8. roku życia i osoby 
o ograniczonych zdolnościach fizycznych, 
sensorycznych lub umysłowych, a także 
nieposiadające doświadczenia i wiedzy, 
jeżeli są nadzorowane praz inne osoby lub 
zostaną poinstruowane w zakresie 
bezpiecznego używania urządzenia 
i rozumieją wynikające z tego zagrożenia. 

• Trzymaj urządzenie i jego przewód poza 
zasięgiem dzieci w wieku poniżej 8 lat. 

• Dzieciom nie wolno bawić się urządzeniem. 
• Czyszczenie nie może być wykonywane 

przez dzieci poniżej lat 8 i bez nadzoru. 
• Urządzenie nie jest przeznaczone do obsługi 

za pomocą zewnętrznego programatora 
czasowego lub oddzielnego systemu 
zdalnego sterowania. 

• Przy chwytaniu gorących akcesoriów używaj 
rękawic kuchennych. 
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1. Nie dotykaj gorących powierzchni. Podczas rozgrzewania 
urządzenia jego obudowa nagrzewa się.  

2. Podczas otwierania urządzenia należy zachować szczególną 
ostrożność, ponieważ nagromadzona para może szybko się 
uwolnić. 

3. Aby zabezpieczyć się przed porażeniem prądem, nie zanurzaj 
przewodu, wtyczek ani urządzenia w wodzie ani innych 
płynach. 

4. Jeżeli do urządzenia dostanie się ciecz lub wpadnie ono do 
wody, należy natychmiast wyciągnąć wtyczkę sieciową 
z gniazdka 

5. Konieczny jest ścisły nadzór, jeśli urządzenie jest używane przez 
dzieci lub w ich pobliżu. 

6. Odłącz urządzenie od gniazdka, gdy nie jest używane i przed 
czyszczeniem. Pozostaw do ostygnięcia przed odłożeniem 
w miejsce przechowywania. 

7. Nie używaj urządzenia jeśli ma uszkodzone przewód lub 
wtyczkę, również po awarii urządzenia lub jego uszkodzeniu 
w jakikolwiek sposób. Zwróć urządzenie do najbliższego 
autoryzowanego serwisu w celu sprawdzenia lub naprawy. 

8. Nie pozwól, aby przewód zwisał z krawędzi stołu lub blatu ani 
nie dotykał gorących lub ostrych powierzchni. 

9. Nie umieszczaj urządzenia na lub w pobliżu gorącego palnika 
gazowego lub elektrycznego oraz innych źródeł ciepła. 

10. Nie podnoś i nie przenoś włączonego urządzenia. 
11. Aby odłączyć urządzenie wyjmij wtyczkę z gniazdka ściennego. 

Nigdy nie pociągają za przewód zasilający odłączając produkt 
z gniazdka. 
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12. Nie kładź na urządzeniu żadnych przedmiotów łatwopalnych, ani nie 
go przykrywaj - może to doprowadzić do uszkodzenia urządzenia, a 
nawet pożar. 

13. Nigdy nie zakrywaj otworu wylotu powietrza. 
14. Urządzenie podłączaj wyłącznie do źródeł zasilania zgodnych 

z parametrami zasilania podanymi na tabliczce znamionowej 
urządzenia. 

15. Nie pozostawiaj działającego urządzenia bez nadzoru. 
16. Urządzenie powinno być ustawiane na płaskich, twardych, 

poziomych powierzchniach odpornych na wysokie temperatury. 
Urządzenie powinno być odsunięte od ścian, pionowych 
powierzchni mebli i wszelkich materiałów nieodpornych na 
działanie wysokiej temperatury – elementy obudowy bardzo 
mocno się rozgrzewają. 

17. Wdychanie nawet najmniejszych ilości dymu wydzielającego się 
podczas użytkowania urządzenia może być niebezpieczne dla 
ptaków. Przenieś ptaki do innego pomieszczenia na czas 
użytkowania urządzenia. 

18. Zużycie mocy w stanie wyłączenia: 0W. Przejście w stan wyłączenia 
następuje po upłynięciu czasu timera lub ręcznym zatrzymaniu 
działania. 

 

2. Specyfikacja techniczna 
2.1 Dane techniczne 

Frytkownica beztłuszczowa 1000W 
Model HUS1059 
Zasilanie 220-240V~, 50-60Hz 
Moc 1000W 
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2.2 Zawartość opakowania 
 Frytkownica beztłuszczowa 1000W 
 Ruszt do pojemnika do smażenia 
 Instrukcja obsługi 

 

Jeśli brakuje którejkolwiek z powyższych pozycji lub jest ona 
uszkodzona, skontaktuj się ze sprzedawcą. 

 
Polecamy zachować opakowanie na wypadek ewentualnej 
reklamacji. Przechowuj opakowanie poza zasięgiem dzieci. 

 

Istnieje możliwość pobrania instrukcji obsługi z podanego poniżej 
adresu internetowego: 
 

https://huslog.eu/ 
Lub przez zeskanowanie kodu QR: 
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3. Budowa urządzenia 
 

 
 

4. Obsługa urządzenia 
Urządzenie może być podłączane tylko do gniazda sieci 
energetycznej wyposażonego w bolec ochronny. 
 
Urządzenie nie jest przeznaczone do podgrzewania cieczy. 

 

Zawsze umieszczaj dołączony do zestawu ruszt wewnątrz 
pojemnika do smażenia. 

 

PRZYGOTOWANIE DO PIERWSZEGO URUCHOMIENIA 
Wyjmij urządzenie z opakowania i rozwiń przewód zasilający. Ustaw 
je na równej, płaskiej, poziomej powierzchni odpornej na wysokie 

Pokrętło timera 

Korpus 
urządzenia 

Pojemnik do 
smażenia 

z uchwytem 
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temperatury. Dołączony do zestawu ruszt umieść w pojemniku do 
smażenia tak żeby strzałka wytłoczona na ruszcie była zwrócona 
w tę samą stronę co strzałka na dnie pojemnika. 
Jeśli żadne elementy produktu nie są uszkodzone, podłącz wtyczkę 
zasilającą do gniazda sieci elektrycznej. 
Przed pierwszym użyciem urządzenia należy je włączyć „na pusto” 
na 60 minut. 
W tym celu obróć pokrętło timera w pozycję 60 min. Podczas 
pierwszego uruchomienia frytkownicy może wydostawać się z niej 
dym, co jest zjawiskiem normalnym i spodziewanym. Po pewnym 
czasie występowanie dymu ustąpi. Ten proces należy wykonać tylko 
raz. 
 
SMAŻENIE RÓŻNYCH RODZAJÓW ŻYWNOŚCI 
Poniższa tabela przedstawia czasy smażenia oraz gramaturę 
różnych produktów żywnościowych: 

Żywność Waga (g) Temperatura Timer (min.) 

Mrożone frytki 200-300 200°C 14-22 

Wypieki 120-160 200°C 7-9 

Pałki z kurczaka 200-300 200°C 20-22 

Ryba 150-260 200°C 16-18 

Krewetki 150-250 200°C 12-15 

Wołowina 100-200 200°C 12-15 

Bekon 150-260 200°C 8-10 
 

Frytkownica zawsze rozgrzewa się do temperatury 200°C. 
Przed smażeniem frytek, skrzydełek lub pałek z kurczaka można dodać 
pół łyżki oleju do przygotowywanego jedzenia. 
 

UŻYTKOWANIE 
Przed umieszczeniem produktów do smażenia we frytkownicy, 
można ją wstępnie nagrzać włączając ją pustą z timerem 
ustawionym na około 3minuty. 
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Po nagrzaniu urządzenia umieść wewnątrz pojemnik do smażenia 
napełniony jedzeniem do przygotowania. Ustaw czas timera 
pokrętłem. Korzystaj z powyższej tabeli aby właściwie dostosować 
czas smażenia do gramatury danego rodzaju żywności. 
Po upłynięciu czasu timera frytkownica przechodzi w stan 
wyłączenia, co zasygnalizuje odgłosem dzwonka. 
Wyjmij pojemnik do smażenia z frytkownicy i umieść na powierzchni 
odpornej na wysoką temperaturę. Przenieś jedzenie z pojemnika np. 
na talerz. 
 

5. Czyszczenie urządzenia 
OSTRZEŻENIE! Urządzenia nie można zanurzać w wodzie, ani 
myć pod strumieniem bieżącej wody! 

 

Przed przystąpieniem do czyszczenia urządzenie ma ostygnąć 
i być odłączone od sieci energetycznej. 

 

Nie stosuj do czyszczenia żadnych środków chemicznych, 
alkalicznych, ściernych lub dezynfekujących, ponieważ mogą 

szkodliwie wpływać na elementy urządzenia. 
 

Urządzenie oraz jego akcesoria należy wyczyścić przed 
pierwszym uruchomieniem oraz każdorazowo po użytkowaniu. 

 

Korpus urządzenia może być czyszczony za pomocą suchej ściereczki lub 
papierowego ręcznika. W przypadku mocnych zabrudzeń obudowy 
dopuszcza się użycie ściereczki lekko zwilżonej letnią wodą i mocno 
wyciśniętej z jej nadmiaru. Po tym niezwłocznie należy przetrzeć myte 
miejsce suchą ściereczką lub papierowym ręcznikiem i pozostawić 
urządzenie do pełnego wyschnięcia. 
 

Pojemnik do smażenia oraz ruszt można myć pod strumieniem bieżącej 
wody miękką gąbką z dodatkiem delikatnego środka do mycia naczyń. 
Po umyciu pojemnik i ruszt należy dokładnie wypłukać i pozostawić do 
wyschnięcia. 
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6. Objaśnienie symboli 

 

Opakowanie urządzenia można poddać recyklingowi 
zgodnie z lokalnymi przepisami. 

 
Wyłącznie do użytku 
wewnątrz pomieszczeń. 

 

Znak oznacza, że 
produkt przeznaczony 
jest do kontaktu 
z żywnością. 

 Zapoznaj się z instrukcją 
użytkowania. 

 

Symbol oznaczający 
tekturę falistą 
(materiał 
opakowania). 

 
Uwaga, gorąca powierzchnia. Przedmiot oznaczony tym 
symbolem może być gorący i nie należy go dotykać bez 
zachowania ostrożności. 

 

Zgodnie z Dyrektywą WEEE 2012/19/UE produkt oznaczony jest 
symbolem przekreślonego kontenera na śmieci. Produktu nie 
wolno wyrzucać wraz odpadami komunalnymi, ale należy 

dostarczyć go do wyznaczonego punktu zbiórki i recyklingu zużytego 
sprzętu elektrycznego i elektronicznego, który utylizuje takie 
niebezpieczne odpady. Gromadzenie tego typu odpadów 
w wydzielonych miejscach oraz właściwy proces ich odzyskiwania 
przyczyniają się do ochrony zasobów naturalnych. Prawidłowy 
recykling zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego ma 
korzystny wpływ na zdrowie i otoczenie człowieka. W celu uzyskania 
informacji o punktach usuwania zużytych urządzeń elektrycznych 
 i elektronicznych, należy skierować się do administracji gminnej lub 
sprzedawcy urządzenia. 
 

7. Korzystanie z instrukcji 
Bez uprzedniej pisemnej zgody producenta żadna część niniejszej 
instrukcji obsługi nie może być powielana, rozpowszechniana, 
tłumaczona ani przekazywana w jakiejkolwiek formie czy przy użyciu 
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jakichkolwiek środków elektronicznych bądź mechanicznych, w tym 
przez tworzenie fotokopii, rejestrowanie lub przechowywanie 
w jakichkolwiek systemach przechowywania i udostępniania 
informacji. 
Wszystkie marki i nazwy produktów są znakami towarowymi lub 
zastrzeżonymi znakami towarowymi danych firm. 
 

8. Gwarancja i serwis 
Produkt ma 2 lata gwarancji, licząc od daty sprzedaży produktu. 
W przypadku usterki produkt należy zwrócić do sklepu, w którym 
został zakupiony, pamiętając o konieczności okazania dowodu 
zakupu. Produkt powinien być kompletny i najlepiej, gdyby był 
umieszczony w oryginalnym opakowaniu. 
 

9. Deklaracja zgodności UE 
mPTech Sp. z o.o. oświadcza, że ten produkt jest zgodny 
z podstawowymi wymaganiami i pozostałymi 
postanowieniami Dyrektyw tzw. „Nowego podejścia” Unii 

Europejskiej.
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1. Safety of use 
—INTENDED USE— 

The device is designed for baking food products with hot air at a 
temperature of 200°C. 
The product is intended for indoor use in households. Also for use in 
kitchen areas for staff in shops, offices or other places of 
employment, on farms and by customers in hotels, motels, etc. It 
cannot be used for commercial purposes. Any other use is 
considered inappropriate and dangerous. The manufacturer is not 
responsible for injuries resulting from improper use of the device. 
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This manual contains important information about the use of the 
product – read it carefully and keep for future reference. 
 

WARNING! The surfaces of the 
appliance can get very hot! Please 
be careful when using! 

 

• The appliance can be operated by children 
over 8 years of age and persons with 
reduced physical, sensory or mental 
capabilities, as well as lack of experience 
and knowledge, if they have been given 
supervision by others or have been 
instructed concerning use of the appliance 
in a safe way and understand the hazards 
involved. 

• Keep the appliance and its cord out of reach 
of children under the age of 8 years. 

• Children must not play with the appliance. 
• Cleaning must not be carried out by 

children under 8 years of age and without 
supervision. 
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• The appliance is not intended to be 
operated by means of an external timer or a 
separate remote-control system. 

• Use oven mitts when grasping hot 
accessories. 

 
1. Do not touch hot surfaces. When the device heats up, its casing 

heats up.  
2. Extreme caution should be used when opening the appliance 

as the accumulated steam can be released quickly. 
3. To protect against electric shock, do not immerse cord, plugs, 

or appliance in water or other liquids. 
4. If liquid gets into the appliance or falls into water, immediately 

pull the mains plug out of the socket 
5. Close supervision is necessary if the appliance is used by or 

near children. 
6. Unplug the appliance from the outlet when not in use and 

before cleaning. Allow to cool before putting awayin the 
storage area. 

7. Do not use the appliance if it has a damaged cord or plug, even 
after the appliance malfunctions or is damaged 
in any way. Return the appliance to the nearest authorized 
service facility for examination or repair. 

8. Do not let the cord hang over the edge of a table or counter, or 
touch hot or sharp surfaces. 

9. Do not place the appliance on or near a hot gas or electric 
burner and other heat sources. 

10. Do not pick up or carry the appliance when it is switched on. 
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11. To disconnect the appliance, remove the plug from the wall 
outlet. Never pull the power cord when unplugging the product 
from the outlet. 

12. Do not place any flammable objects on top of the appliance or 
cover it - this may damage the appliance or even fire. 

13. Never cover the air outlet opening. 
14. Only connect the appliance to power sources that comply with the 

power parameters indicated on the appliance's rating plate. 
15. Do not leave the appliance unattended while it is in operation. 
16. The appliance should be placed on flat, hard, level surfaces that can 

withstand high temperatures. The device should be moved away 
from walls, vertical surfaces of furniture and any materials not 
resistant to high temperature – the elements of the casing heat up 
very much. 

17. Inhaling even the smallest amounts of smoke emitted during the 
use of the device can be dangerous for birds. Move the birds to 
another room while the appliance is in use. 

18. Power consumption in shutdown state: 0W. Switching to the off state 
occurs when the timer time has elapsed or the operation has been 
manually stopped. 

 

2. Technical Specification 
2.1 Technical data 

Fat-free fryer 1000W 
Model HUS1059 
Power 220-240V~, 50-60Hz 
Power 1000W 

 

2.2 Package Contents 
 Fat-free fryer 1000W 
 Frying container rack 
 User manual 
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If any of the above items are missing or damaged, contact 
your dealer. 

 
We recommend that you keep the packaging in case of a 
possible complaint. Keep the packaging out of the reach of 

children. 
 

It is possible to download the user manual from the following web 
address: 
 

https://huslog.eu/ 
 

Or by scanning the QR code: 
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3. Construction of the device 

 
 

4. Operating the device 
The appliance must only be connected to a mains socket 
fitted with a protective pin. 
 
The appliance is not intended to heat liquids. 

 

Always place the included rack inside the frying container. 
 
 

PREPARING FOR THE FIRST COMMISSIONING 
Remove the appliance from its packaging and unwind the power 
cord. Place them on a level, flat, level surface that can withstand 
high temperatures. Place the included rack in the frying container 

Timer Knob 

Device body 

Frying container 
with handle 
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with the arrow embossed on the rack facing the same direction as 
the arrow on the bottom of the container. 
If no components of the product are damaged, connect the power 
plug to the mains socket. 
Before using the device for the first time, it must be turned on "empty" 
for 60 minutes. 
To do this, turn the timer knob to the 60 min position. When you first 
start the fryer, smoke may come out of it, which is normal and 
expected. After some time, the occurrence of smoke will subside. 
This process only needs to be done once. 
 
FRYING DIFFERENT TYPES OF FOOD 
The table below shows the frying times and weights of various food 
products: 

Food Weight (g) Temperature Timer (min.) 

Frozen fries 200-300 200°C 14-22 

Pastries 120-160 200°C 7-9 

Chicken 
drumsticks 200-300 200°C 20-22 

Fish 150-260 200°C 16-18 

Shrimp 150-250 200°C 12-15 

Beef 100-200 200°C 12-15 

Bacon 150-260 200°C 8-10 
 
The air fryer always heats up to 200°C. 
Before frying chicken fries, wings or drumsticks, you can add half a 
tablespoon of oil to the food you are preparing. 
 
USE 
Before placing the frying products in the fryer, you can preheat it by 
turning it on empty with the timer set for about 3 minutes. 
Once the appliance has heated up, place a frying container filled 
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with food to be prepared inside. Set the timer time with the dial. Use 
the table above to properly adjust the frying time to the weight of 
the type of food. 
When the timer time has elapsed, the fryer goes into the off state, 
which will be signaled by a bell sound. 
Remove the frying container from the air fryer and place on a heat-
resistant surface. Transfer food from a container, e.g. to a plate. 
 

5. Cleaning the device 
WARNING! The device cannot be immersed in water or 
washed under a stream of running water! 

 

Before cleaning, the appliance should cool down and be 
disconnected from the power grid. 

 

Do not use any chemical, alkaline, abrasive, or disinfectant 
agents for cleaning, as they may adversely affect the 

components of the device. 
 

The appliance and its accessories should be cleaned before 
first operation and each time after use. 

 

The body of the device can be cleaned with a dry cloth or paper towel. In 
the case of heavy dirt on the housing, it is allowed to use a cloth slightly 
moistened with lukewarm water and firmly squeezed out of its excess. 
After that, immediately wipe the washed area with a dry cloth or paper 
towel and allow the device to dry completely. 
 

The frying container and grate can be washed under running water with 
a soft sponge and a mild dishwashing agent. After washing, rinse the 
container and grate thoroughly and allow it to dry. 

6. Explanation of symbols 

 

The packaging of the device can be recycled in 
accordance with local regulations. 
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For indoor use only. 

 

The mark indicates 
that the product is 
intended for contact 
with food. 

 Refer to the instructions 
for use. 

 

Symbol for corrugated 
cardboard 
(packaging material). 

 
Caution, hot surface. An item marked with this symbol may 
be hot and should not be touched without caution. 

 

In accordance with the WEEE Directive 2012/19/EU, the product 
is marked with the symbol of a crossed-out waste container. 
The product must not be disposed of with municipal waste, but 

must be delivered to a designated collection and recycling point for 
waste electrical and electronic equipment that disposes of such 
hazardous waste. Collecting this type of waste in separate places 
and the proper process of its recovery contribute to the protection 
of natural resources. Proper recycling of waste electrical and 
electronic equipment has a beneficial effect on human health and 
the environment. For information about disposal points for waste 
electrical and electronic equipment, please contact the municipal 
administration or the seller of the device. 
 

7. Using the Manual 
No part of this user manual may be reproduced, distributed, 
translated, or transmitted in any form or by any means, electronic or 
mechanical, including photocopying, recording, or storage 
in any information storage and sharing systems, without the prior 
written permission of the manufacturer. 
All brands and product names are trademarks or registered 
trademarks of their respective companies. 
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8. Warranty and Service 
The product has a 2-year warranty, starting from the date of sale of 
the product. In the event of a defect, the product must be returned 
to the store where it was purchased, remembering to present the 
proof of purchase. The product should be complete and preferably 
placed in its original packaging. 
 

9. EU Declaration of Conformity 
mPTech Sp. z o.o. declares that this product is in 
compliance with the basic requirements and other 
provisions of the Directives of the so-called "New 

Approach" of the European Union.
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BEDIENUNGSANLEITUNG 

Fettfreie Fritteuse 1000W 
 

Übergabepunkt der 
Ausrüstung: 

mPTech sp. z o.o. 
Straße Krakowska 119 

50-428 Breslau 
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Entworfen in Polen 

Hergestellt in China 

Produzent: 
mPTech sp. z o.o. 

Straße Nowogrodzka 31 
00-511 Warschau 

Polen 
Hotline: (+48 71) 71 77 400 

E-Mail: pomoc@mptech.eu 
Webseite: huslog.eu 
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1. Sicherheit der Anwendung 
—VERWENDUNGSZWECK— 

Das Gerät ist für das Backen von Lebensmitteln mit Heißluft bei 
einer Temperatur von 200 °C ausgelegt. 
Das Produkt ist für den Innenbereich in Haushalten bestimmt. Auch 
für den Einsatz in Küchenbereichen, für Mitarbeiter in Geschäften, 
Büros oder anderen Arbeitsplätzen, auf Bauernhöfen und von 
Kunden in Hotels, Motels usw. Es darf nicht für kommerzielle Zwecke 
verwendet werden. Jede andere Verwendung wird als 
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unangemessen und gefährlich angesehen. Der Hersteller haftet 
nicht für Verletzungen, die durch unsachgemäßen Gebrauch des 
Geräts entstehen. 
Dieses Handbuch enthält wichtige Informationen über die 
Verwendung des Produkts – lesen Sie es sorgfältig durch und 
bewahren Sie es zum späteren Nachschlagen auf. 
 

WARNUNG! Die Oberflächen des 
Gerätes können sehr heiß werden! Bitte 
seien Sie vorsichtig bei der 

Verwendung! 
 

• Das Gerät kann von Kindern über 8 Jahren 
und Personen mit eingeschränkten 
körperlichen, sensorischen oder geistigen 
Fähigkeiten sowie Mangel an Erfahrung und 
Wissen bedient werden, wenn sie von 
anderen beaufsichtigt wurden oder in die 
sichere Verwendung des Geräts 
eingewiesen wurden und die damit 
verbundenen Gefahren verstehen. 

• Bewahren Sie das Gerät und sein Kabel 
außerhalb der Reichweite von Kindern unter 
8 Jahren auf. 
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• Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen. 
• Die Reinigung darf nicht von Kindern unter 8 

Jahren und ohne Aufsicht durchgeführt 
werden. 

• Das Gerät ist nicht für den Betrieb mit einer 
externen Zeitschaltuhr oder einer separaten 
Fernbedienung vorgesehen. 

• Verwenden Sie Ofenhandschuhe, wenn Sie 
heißes Zubehör greifen. 

 
1. Berühren Sie keine heißen Oberflächen. Wenn sich das Gerät 

erwärmt, erwärmt sich sein Gehäuse.  
2. Beim Öffnen des Gerätes ist äußerste Vorsicht geboten, da der 

angesammelte Dampf schnell abgelassen werden kann. 
3. Tauchen Sie zum Schutz vor Stromschlägen Kabel, Stecker 

oder Geräte nicht in Wasser oder andere Flüssigkeiten. 
4. Wenn Flüssigkeit in das Gerät gelangt oder ins Wasser fällt, 

ziehen Sie sofort den Netzstecker aus der Steckdose 
5. Eine genaue Beaufsichtigung ist erforderlich, wenn das Gerät 

von oder in der Nähe von Kindern benutzt wird. 
6. Ziehen Sie den Netzstecker aus der Steckdose, wenn Sie das 

Gerät nicht verwenden und bevor Sie es reinigen. Abkühlen 
lassen, bevor Sie es in den Lagerbereich legen. 

7. Verwenden Sie das Gerät nicht, wenn es ein beschädigtes 
Kabel oder einen beschädigten Stecker hat, auch wenn das 
Gerät nicht richtig funktioniert oder in irgendeiner Weise 
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beschädigt wurde. Geben Sie das Gerät zur Überprüfung oder 
Reparatur an die nächstgelegene autorisierte 
Serviceeinrichtung zurück. 

8. Lassen Sie das Kabel nicht über die Kante eines Tisches oder 
einer Theke hängen und berühren Sie keine heißen oder 
scharfen Oberflächen. 

9. Stellen Sie das Gerät nicht auf oder in die Nähe eines heißen 
Gas- oder Elektrobrenners und anderer Wärmequellen. 

10. Nehmen Sie das Gerät nicht in die Hand und tragen Sie es auch 
nicht im eingeschalteten Zustand. 

11. Um das Gerät zu trennen, ziehen Sie den Stecker aus der 
Steckdose. Ziehen Sie niemals am Netzkabel, wenn Sie das 
Produkt aus der Steckdose ziehen. 

12. Stellen Sie keine brennbaren Gegenstände auf das Gerät und 
decken Sie es nicht ab - dies kann das Gerät beschädigen oder 
sogar einen Brand verursachen. 

13. Decken Sie niemals die Luftauslassöffnung ab. 
14. Schließen Sie das Gerät nur an Stromquellen an, die den auf dem 

Typenschild des Geräts angegebenen Leistungsparametern 
entsprechen. 

15. Lassen Sie das Gerät nicht unbeaufsichtigt, während es in Betrieb ist. 
16. Das Gerät sollte auf flachen, harten und ebenen Oberflächen 

aufgestellt werden, die hohen Temperaturen standhalten. Das 
Gerät sollte von Wänden, vertikalen Flächen von Möbeln und allen 
Materialien, die nicht gegen hohe Temperaturen beständig sind, 
entfernt werden – die Elemente des Gehäuses erwärmen sich stark. 

17. Das Einatmen selbst kleinster Mengen Rauch, die während der 
Verwendung des Geräts freigesetzt werden, kann für Vögel 
gefährlich sein. Bringen Sie die Vögel in einen anderen Raum, 
während das Gerät in Betrieb ist. 
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18. Leistungsaufnahme im abgeschalteten Zustand: 0W. Das 
Umschalten in den ausgeschalteten Zustand erfolgt, wenn die 
Timerzeit abgelaufen ist oder der Vorgang manuell gestoppt wurde. 

 
2. Technische Spezifikation 
2.1 Technische Daten 

Fettfreie Fritteuse 1000W 
Modell HUS1059 
Stromversorgung 220-240V~, 50-60Hz 
Macht 1000W 

 

2.2 Packungsinhalt 
 Fettfreie Fritteuse 1000W 
 Gestell für Frittierbehälter 
 Bedienungsanleitung 
Wenn eines der oben genannten Elemente fehlt oder 
beschädigt ist, wenden Sie sich an Ihren Händler. 

 
Wir empfehlen Ihnen, die Verpackung für den Fall einer 
möglichen Reklamation aufzubewahren. Bewahren Sie die 

Verpackung außerhalb der Reichweite von Kindern auf. 
 

Es ist möglich, das Benutzerhandbuch unter der folgenden 
Webadresse herunterzuladen: 
 

https://huslog.eu/ 
Oder durch Scannen des QR-Codes: 
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3. Aufbau des Gerätes 
 

 
 

4. Bedienung des Geräts 
Das Gerät darf nur an eine Netzsteckdose angeschlossen 
werden, die mit einem Schutzstift versehen ist. 
 
Das Gerät ist nicht zum Erhitzen von Flüssigkeiten bestimmt. 

 

Stellen Sie immer den mitgelieferten Rost in den 
Frittierbehälter. 

 

VORBEREITUNG DER ERSTEN INBETRIEBNAHME 
Nehmen Sie das Gerät aus der Verpackung und wickeln Sie das 
Netzkabel ab. Stellen Sie sie auf eine ebene, flache, ebene Fläche, die 

Timer-Knopf 

Gehäuse des 
Geräts 

Frittierbehälter 
mit Griff 
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hohen Temperaturen standhält. Legen Sie den mitgelieferten Rost in 
den Frittierbehälter, wobei der Pfeil auf dem Rost in die gleiche 
Richtung wie der Pfeil auf der Unterseite des Behälters zeigt. 
Wenn keine Komponenten des Produkts beschädigt sind, schließen 
Sie den Netzstecker an die Netzsteckdose an. 
Vor der ersten Inbetriebnahme des Gerätes muss es 60 Minuten 
lang auf "leer" gestellt werden. 
Drehen Sie dazu den Timer-Knopf auf die 60-Minuten-Position . 
Wenn Sie die Fritteuse zum ersten Mal starten, kann Rauch aus ihr 
austreten, was normal und zu erwarten ist. Nach einiger Zeit lässt 
das Auftreten von Rauch nach. Dieser Vorgang muss nur einmal 
durchgeführt werden. 
 
FRITTIEREN VERSCHIEDENER ARTEN VON LEBENSMITTELN 
Die folgende Tabelle zeigt die Frittierzeiten und -gewichte der 
verschiedenen Lebensmittel: 
Essen Gewicht 

(g) 
Temperatur Zeitschaltuhr 

(min.) 

Gefrorene 
Pommes frites 200-300 200°C 14-22 

Backware 120-160 200°C 7-9 

Hähnchenkeulen 200-300 200°C 20-22 

Fisch 150-260 200°C 16-18 

Garnele 150-250 200°C 12-15 

Rindfleisch 100-200 200°C 12-15 

Speck 150-260 200°C 8-10 
 
Die Heißluftfritteuse heizt immer auf bis zu 200°C auf. 
Bevor Sie Hähnchenpommes, Flügel oder Keulen braten, können Sie den 
Speisen, die Sie zubereiten, einen halben Esslöffel Öl hinzufügen. 
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GEBRAUCHEN 
Bevor Sie die Frittierprodukte in die Fritteuse geben, können Sie sie 
vorheizen, indem Sie sie mit dem auf etwa 3 Minuten eingestellten 
Timer leer stellen. 
Sobald das Gerät aufgeheizt ist, stellen Sie einen Frittierbehälter mit 
den zu kochenden Speisen hinein. Stellen Sie die Timer-Zeit mit dem 
Drehrad ein. Verwenden Sie die obige Tabelle, um die Frittierzeit 
richtig an das Gewicht der Art des Lebensmittels anzupassen. 
Wenn die Timer-Zeit abgelaufen ist, geht die Fritteuse in den Aus-
Zustand, der durch einen Glockenton signalisiert wird. 
Nehmen Sie den Frittierbehälter aus der Heißluftfritteuse und stellen 
Sie ihn auf eine hitzebeständige Unterlage. Füllen Sie Lebensmittel 
aus einem Behälter um, z. B. auf einen Teller. 
 

5. Reinigen des Geräts 
WARNUNG! Das Gerät darf nicht in Wasser getaucht oder 
unter fließendem Wasser gewaschen werden! 

 

Vor der Reinigung sollte das Gerät abkühlen und vom 
Stromnetz getrennt werden. 

 

Verwenden Sie zur Reinigung keine chemischen, alkalischen, 
scheuernden oder desinfizierenden Mittel, da diese die 

Komponenten des Geräts beeinträchtigen können. 
 

Das Gerät und sein Zubehör sollten vor dem ersten Betrieb und 
jedes Mal nach dem Gebrauch gereinigt werden. 

 

Das Gehäuse des Geräts kann mit einem trockenen Tuch oder Papiertuch 
gereinigt werden. Bei starker Verschmutzung des Gehäuses darf ein leicht 
mit lauwarmem Wasser angefeuchtetes Tuch verwendet werden, das 
fest aus dem Überschuss gedrückt wird. Wischen Sie danach die 
gewaschene Stelle sofort mit einem trockenen Tuch oder Papiertuch ab 
und lassen Sie das Gerät vollständig trocknen. 
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Der Frittierbehälter und der Rost können unter fließendem Wasser mit 
einem weichen Schwamm und einem milden Geschirrspülmittel 
gewaschen werden. Spülen Sie den Behälter nach dem Waschen aus, 
reiben Sie ihn gründlich und lassen Sie ihn trocknen. 
 

6. Erklärung der Symbole 

 

Die Verpackung des Geräts kann gemäß den örtlichen 
Vorschriften recycelt werden. 

 
Nur für den 
Innenbereich. 

 

Das Zeichen zeigt an, 
dass das Produkt für den 
Kontakt 
mit Lebensmitteln 
bestimmt ist. 

 Beachten Sie die 
Gebrauchsanweisung. 

 

Symbol für Wellpappe 
(Verpackungsmaterial). 

 
Achtung, heiße Oberfläche. Ein mit diesem Symbol 
gekennzeichneter Gegenstand kann heiß sein und sollte 
nicht ohne Vorsicht berührt werden. 

 
Gemäß der WEEE-Richtlinie 2012/19/EU ist das Produkt mit dem 
Symbol eines durchgestrichenen Abfallbehälters 
gekennzeichnet. Das Produkt darf nicht mit dem 

Siedlungsabfall entsorgt werden, sondern muss an eine 
ausgewiesene Sammel- und Recyclingstelle für Elektro- und 
Elektronikaltgeräte abgegeben werden, die solche gefährlichen 
Abfälle entsorgt. Das Sammeln dieser Art von Abfällen an 
getrennten Orten und der ordnungsgemäße Prozess ihrer 
Verwertung tragen zum Schutz der natürlichen Ressourcen bei. Das 
ordnungsgemäße Recycling von Elektro- und Elektronikaltgeräten 
wirkt sich positiv auf die menschliche Gesundheit und die Umwelt 
aus. Für Informationen zu Entsorgungsstellen für Elektro- und 
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Elektronikaltgeräte wenden Sie sich bitte an die 
Gemeindeverwaltung oder den Verkäufer des Geräts. 
 

7. Verwendung des Handbuchs 
Kein Teil dieses Benutzerhandbuchs darf ohne vorherige schriftliche 
Genehmigung des Herstellers  in irgendeiner Form oder mit 
irgendwelchen Mitteln, elektronisch oder mechanisch, vervielfältigt, 
verteilt, übersetzt oder übertragen werden, einschließlich 
Fotokopieren, Aufzeichnen oder Speichern in Systemen zur 
Speicherung und gemeinsamen Nutzung von Informationen. 
Alle Marken und Produktnamen sind Marken oder eingetragene 
Marken der jeweiligen Unternehmen. 
 

8. Gewährleistung und Service 
Das Produkt hat eine Garantie von 2 Jahren, beginnend mit dem 
Verkaufsdatum des Produkts. Im Falle eines Defekts muss das 
Produkt an das Geschäft zurückgegeben werden, in dem es gekauft 
wurde, wobei daran zu denken ist, den Kaufbeleg vorzulegen. Das 
Produkt sollte vollständig sein und vorzugsweise in der 
Originalverpackung aufbewahrt werden. 
 

9. EU-Konformitätserklärung 
mPTech Sp. z o.o. erklärt, dass dieses Produkt den 
grundlegenden Anforderungen und anderen 
Bestimmungen der Richtlinien des sogenannten "neuen 

Konzepts" der Europäischen Union entspricht.
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MODE D'EMPLOI 

Friteuse sans graisse 1000W 
 

Point de livraison de 
l'équipement : 

mPTech sp. z o.o. 
Rue Krakowska 119 
50-428 Wroclaw 

Pologne 
 

Conçu en Pologne 
Fabriqué en Chine 

Producteur: 
mPTech sp. z o.o. 

Rue Nowogrodzka 31 
00-511 Varsovie 

Pologne 
Hotline : (+48 71) 71 77 400 

Courriel : pomoc@mptech.eu 
Site Web : huslog.eu 
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1. Sécurité d'utilisation 
—UTILISATION PRÉVUE— 

L'appareil est conçu pour la cuisson de produits alimentaires à l'air 
chaud à une température de 200°C. 
Le produit est destiné à une utilisation en intérieur dans les 
ménages. Également pour une utilisation dans les cuisines du 
personnel des magasins, des bureaux ou d'autres lieux de travail, 
dans les fermes et par les clients dans les hôtels, les motels, etc. Il ne 
peut pas être utilisé à des fins commerciales. Toute autre utilisation 
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est considérée comme inappropriée et dangereuse. Le fabricant 
n'est pas responsable des blessures résultant d'une mauvaise 
utilisation de l'appareil. 
Ce manuel contient des informations importantes sur l'utilisation du 
produit - lisez-le attentivement et conservez-le pour référence 
future. 
 

AVERTISSEMENT! Les surfaces de 
l'appareil peuvent devenir très chaudes 
! Soyez 

prudent lors de l'utilisation ! 
 

• L'appareil peut être utilisé par des enfants 
de plus de 8 ans et des personnes ayant des 
capacités physiques, sensorielles ou 
mentales réduites, ainsi qu'un manque 
d'expérience et de connaissances, s'ils ont 
été supervisés par d'autres personnes ou 
s'ils ont reçu des instructions sur l'utilisation 
de l'appareil en toute sécurité et 
comprennent les dangers encourus. 

• Gardez l'appareil et son cordon hors de 
portée des enfants de moins de 8 ans. 
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• Les enfants ne doivent pas jouer avec 
l'appareil. 

• Le nettoyage ne doit pas être effectué par 
des enfants de moins de 8 ans et sans 
surveillance. 

• L'appareil n'est pas destiné à être utilisé au 
moyen d'une minuterie externe ou d'un 
système de télécommande séparé. 

• Utilisez des gants de cuisine pour saisir des 
accessoires chauds. 

 
1. Ne touchez pas les surfaces chaudes. Lorsque l'appareil 

chauffe, son boîtier se réchauffe.  
2. Une extrême prudence doit être utilisée lors de l'ouverture de 

l'appareil car la vapeur accumulée peut être libérée 
rapidement. 

3. Pour vous protéger contre les chocs électriques, ne plongez 
pas le cordon, les fiches ou l'appareil dans l'eau ou d'autres 
liquides. 

4. Si du liquide pénètre dans l'appareil ou tombe dans l'eau, 
débranchez immédiatement la fiche secteur de la prise 

5. Une surveillance étroite est nécessaire si l'appareil est utilisé 
par ou à proximité d'enfants. 

6. Débranchez l'appareil de la prise lorsqu'il n'est pas utilisé et 
avant de le nettoyer. Laisser refroidir avant de ranger dans la 
zone de stockage. 
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7. N'utilisez pas l'appareil si son cordon ou sa fiche est 
endommagé, même après un dysfonctionnement de 
l'appareil ou un dommage de quelque manière que ce soit. 
Renvoyez l'appareil au centre de service agréé le plus proche 
pour examen ou réparation. 

8. Ne laissez pas le cordon pendre du bord d'une table ou d'un 
comptoir, ni toucher des surfaces chaudes ou tranchantes. 

9. Ne placez pas l'appareil sur ou à proximité d'un brûleur à gaz 
ou électrique chaud et d'autres sources de chaleur. 

10. Ne prenez pas et ne transportez pas l'appareil lorsqu'il est allumé. 
11. Pour débrancher l'appareil, débranchez la fiche de la prise 

murale. Ne tirez jamais sur le cordon d'alimentation lorsque 
vous débranchez le produit de la prise. 

12. Ne placez pas d'objets inflammables sur le dessus de l'appareil et 
ne le couvrez pas - cela pourrait endommager l'appareil ou même 
le faire feu. 

13. Ne couvrez jamais l'ouverture de sortie d'air. 
14. Ne connectez l'appareil qu'à des sources d'alimentation conformes 

aux paramètres d'alimentation indiqués sur la plaque signalétique 
de l'appareil. 

15. Ne laissez pas l'appareil sans surveillance pendant qu'il est en 
marche. 

16. L'appareil doit être placé sur des surfaces planes, dures et planes 
qui peuvent résister à des températures élevées. L'appareil doit être 
éloigné des murs, des surfaces verticales des meubles et de tous 
les matériaux non résistants aux températures élevées - les 
éléments du boîtier chauffent beaucoup. 

17. L'inhalation même des plus petites quantités de fumée émises lors 
de l'utilisation de l'appareil peut être dangereuse pour les oiseaux. 
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Déplacez les oiseaux dans une autre pièce pendant l'utilisation de 
l'appareil. 

18. Consommation électrique à l'état d'arrêt : 0W. Le passage à l'état 
d'arrêt se produit lorsque le temps de la minuterie est écoulé ou que 
l'opération a été arrêtée manuellement. 

 
2. Spécifications techniques 
2.1 Caractéristiques techniques 

Friteuse sans graisse 1000W 
Modèle HUS1059 
Alimentation 220-240V~, 50-60Hz 
Pouvoir 1000W 

 

2.2 Contenu de l'emballage 
 Friteuse sans graisse 1000W 
 Rack de récipient à friture 
 Mode d'emploi 
Si l'un des éléments ci-dessus est manquant ou endommagé, 
contactez votre revendeur. 

 
Nous vous recommandons de conserver l'emballage en cas 
d'éventuelle réclamation. Gardez l'emballage hors de portée 

des enfants. 
 

Il est possible de télécharger le manuel d'utilisation à partir de 
l'adresse Web suivante : 
 

https://huslog.eu/ 
Ou en scannant le code QR : 
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3. Construction de l'appareil 

 

 
4. Utilisation de l'appareil 

L'appareil ne doit être connecté qu'à une prise secteur munie 
d'une broche de protection. 
 
L'appareil n'est pas destiné à chauffer des liquides. 

Bouton de 
minuterie 

Corps de 
l'appareil 

Récipient à 
friture avec 

poignée 
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Placez toujours la grille incluse à l'intérieur du récipient à 
friture. 

 

PRÉPARATION DE LA PREMIÈRE MISE EN SERVICE 
Retirez l'appareil de son emballage et déroulez le cordon 
d'alimentation. Placez-les sur une surface plane, plane et plane qui 
peut résister à des températures élevées. Placez la grille incluse 
dans le récipient à friture avec la flèche en relief sur la grille dans la 
même direction que la flèche au bas du récipient. 
Si aucun composant du produit n'est endommagé, branchez la 
fiche d'alimentation à la prise secteur. 
Avant d'utiliser l'appareil pour la première fois, il doit être allumé 
« vide » pendant 60 minutes. 
Pour ce faire, tournez le bouton de la minuterie sur la  position 60 
min. Lorsque vous démarrez la friteuse pour la première fois, de la 
fumée peut s'en échapper, ce qui est normal et attendu. Après un 
certain temps, l'apparition de fumée s'atténuera. Ce processus ne 
doit être effectué qu'une seule fois. 
 
FAIRE FRIRE DIFFÉRENTS TYPES D'ALIMENTS 
Le tableau ci-dessous montre les temps de friture et les poids de 
divers produits alimentaires : 

Nourriture Poids (g) Température Minuterie 
(min.) 

Frites surgelées 200-300 200°C 14-22 

Pâtisseries 120-160 200°C 7-9 

Pilons de 
poulet 200-300 200°C 20-22 

Poisson 150-260 200°C 16-18 

Crevette 150-250 200°C 12-15 

Bœuf 100-200 200°C 12-15 

Lard 150-260 200°C 8-10 
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La friteuse à air chauffe toujours jusqu'à 200°C. 
Avant de faire frire des frites, des ailes ou des pilons de poulet, vous 
pouvez ajouter une demi-cuillère à soupe d'huile aux aliments que vous 
préparez. 
 
UTILISER 
Avant de placer les produits de friture dans la friteuse, vous pouvez 
la préchauffer en l'allumant à vide avec la minuterie réglée sur 
environ 3 minutes. 
Une fois que l'appareil a chauffé, placez à l'intérieur un récipient à 
friture rempli d'aliments à préparer. Réglez l'heure de la minuterie 
avec le cadran. Utilisez le tableau ci-dessus pour ajuster 
correctement le temps de friture au poids du type d'aliment. 
Une fois le temps de la minuterie écoulé, la friteuse passe à l'état 
d'arrêt, ce qui sera signalé par un son de cloche. 
Retirez le récipient à friture de la friteuse à air et placez-le sur une 
surface résistante à la chaleur. Transférez les aliments d'un 
récipient, par exemple dans une assiette. 
 

5. Nettoyage de l'appareil 
AVERTISSEMENT! L'appareil ne peut pas être immergé dans 
l'eau ou lavé sous un jet d'eau courante ! 

 

Avant le nettoyage, l'appareil doit refroidir et être déconnecté 
du réseau électrique. 

 

N'utilisez pas d'agents chimiques, alcalins, abrasifs ou 
désinfectants pour le nettoyage, car ils pourraient nuire aux 

composants de l'appareil. 
 

L'appareil et ses accessoires doivent être nettoyés avant la 
première utilisation et à chaque fois après utilisation. 

 

Le corps de l'appareil peut être nettoyé avec un chiffon sec ou une 
serviette en papier. En cas de saleté importante sur le boîtier, il est permis 
d'utiliser un chiffon légèrement humidifié avec de l'eau tiède et 
fermement essoré de son excès. Après cela, essuyez immédiatement la 
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zone lavée avec un chiffon sec ou une serviette en papier et laissez 
l'appareil sécher complètement. 
 

Le récipient à friture et la grille peuvent être lavés à l'eau courante avec 
une éponge douce et un détergent à vaisselle doux. Après le lavage, 
rincez soigneusement le récipient et râpez et laissez-le sécher. 
 

6. Explication des symboles 

 

L'emballage de l'appareil peut être recyclé conformément 
aux réglementations locales. 

 
Pour une utilisation en 
intérieur uniquement. 

 

La marque indique que 
le produit est destiné 
au contact 
avec les aliments. 

 Reportez-vous à la 
notice d'utilisation. 

 

Symbole du carton 
ondulé (matériau 
d'emballage). 

 
Attention, surface chaude. Un article marqué de ce 
symbole peut être chaud et ne doit pas être touché sans 
précaution. 

 
Conformément à la directive DEEE 2012/19/UE, le produit est 
marqué du symbole d'un conteneur à déchets barré. Le 
produit ne doit pas être éliminé avec les déchets municipaux, 

mais doit être livré à un point de collecte et de recyclage désigné 
pour les déchets d'équipements électriques et électroniques qui 
éliminent ces déchets dangereux. La collecte de ce type de déchets 
dans des endroits séparés et le bon processus de leur récupération 
contribuent à la protection des ressources naturelles. Le recyclage 
approprié des déchets d'équipements électriques et électroniques 
a un effet bénéfique sur la santé humaine et l'environnement. Pour 
plus d'informations sur les points d'élimination des déchets 
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d'équipements électriques et électroniques, veuillez contacter 
l'administration communale ou le vendeur de l'appareil. 
 

7. Utilisation du manuel 
Aucune partie de ce manuel d'utilisation ne peut être reproduite, 
distribuée, traduite ou transmise sous quelque forme ou par 
quelque moyen que ce soit, électronique ou mécanique, y compris 
la photocopie, l'enregistrement ou le stockage 
dans tout système de stockage et de partage d'informations, sans 
l'autorisation écrite préalable du fabricant. 
Toutes les marques et tous les noms de produits sont des marques 
commerciales ou des marques déposées de leurs sociétés 
respectives. 
 

8. Garantie et service 
Le produit bénéficie d'une garantie de 2 ans, à compter de la date 
de vente du produit. En cas de défaut, le produit doit être retourné 
au magasin où il a été acheté, en n'oubliant pas de présenter la 
preuve d'achat. Le produit doit être complet et placé de préférence 
dans son emballage d'origine. 
 

9. Déclaration UE de conformité 
mPTech Sp. z o.o. déclare que ce produit est conforme 
aux exigences de base et aux autres dispositions des 
directives de la soi-disant « nouvelle approche » de 

l'Union européenne.
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1. Seguridad de uso 
—USO PREVISTO— 

El dispositivo está diseñado para hornear productos alimenticios 
con aire caliente a una temperatura de 200 °C. 
El producto está diseñado para uso en interiores en hogares. 
También para uso en áreas de cocina para el personal en tiendas, 
oficinas u otros lugares de trabajo, en granjas y por clientes en 
hoteles, moteles, etc. No se puede utilizar con fines comerciales. 
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Cualquier otro uso se considera inapropiado y peligroso. El 
fabricante no se hace responsable de las lesiones que resulten del 
uso inadecuado del dispositivo. 
Este manual contiene información importante sobre el uso del 
producto: léalo detenidamente y consérvelo para futuras consultas. 
 

¡ADVERTENCIA! ¡Las superficies del 
aparato pueden calentarse mucho! 
¡Por favor, tenga cuidado al usarlo! 

 

• El aparato puede ser operado por niños 
mayores de 8 años y personas con 
capacidades físicas, sensoriales o mentales 
reducidas, así como con falta de 
experiencia y conocimiento, si han sido 
supervisados por otros o han recibido 
instrucciones sobre el uso del aparato de 
manera segura y comprenden los peligros 
involucrados. 

• Mantenga el aparato y su cable fuera del 
alcance de los niños menores de 8 años. 

• Los niños no deben jugar con el aparato. 
• La limpieza no debe ser realizada por niños 

menores de 8 años y sin supervisión. 
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• El aparato no está diseñado para ser 
operado por medio de un temporizador 
externo o un sistema de control remoto 
separado. 

• Use guantes de cocina cuando agarre 
accesorios calientes. 

 
1. No toque las superficies calientes. Cuando el dispositivo se 

calienta, su carcasa se calienta.  
2. Se debe tener mucho cuidado al abrir el aparato, ya que el 

vapor acumulado puede liberarse rápidamente. 
3. Para protegerse contra descargas eléctricas, no sumerja el 

cable, los enchufes o el aparato en agua u otros líquidos. 
4. Si entra líquido en el aparato o cae en el agua, desconecte 

inmediatamente el enchufe de red de la toma de corriente 
5. Es necesaria una estrecha supervisión si el aparato es utilizado 

por niños o cerca de ellos. 
6. Desenchufe el aparato de la toma de corriente cuando no esté 

en uso y antes de limpiarlo. Deje enfriar antes de guardarlo en 
el área de almacenamiento. 

7. No utilice el electrodoméstico si tiene un cable o enchufe 
dañado, incluso después de que el electrodoméstico funcione 
mal o esté dañado 
de alguna manera. Devuelva el electrodoméstico al centro de 
servicio autorizado más cercano para que lo examinen o lo 
reparen. 
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8. No permita que el cable cuelgue del borde de una mesa o 
mostrador, ni toque superficies calientes o afiladas. 

9. No coloque el aparato sobre o cerca de un quemador de gas 
o eléctrico caliente y otras fuentes de calor. 

10. No levante ni transporte el aparato cuando esté encendido. 
11. Para desconectar el aparato, retire el enchufe de la toma de 

corriente. Nunca tire del cable de alimentación cuando 
desenchufe el producto de la toma de corriente. 

12. No coloque ningún objeto inflamable encima del aparato ni lo 
cubra, ya que esto puede dañar el aparato o incluso incendiarlo. 

13. Nunca cubra la abertura de salida de aire. 
14. Conecte el aparato únicamente a fuentes de alimentación que 

cumplan con los parámetros de alimentación indicados en la 
placa de características del aparato. 

15. No deje el aparato desatendido mientras esté en funcionamiento. 
16. El aparato debe colocarse sobre superficies planas, duras y 

niveladas que puedan soportar altas temperaturas. El dispositivo 
debe alejarse de las paredes, las superficies verticales de los 
muebles y cualquier material que no sea resistente a las altas 
temperaturas, ya que los elementos de la carcasa se calientan 
mucho. 

17. Inhalar incluso las cantidades más pequeñas de humo emitido 
durante el uso del dispositivo puede ser peligroso para las aves. 
Mueva las aves a otra habitación mientras el aparato está en uso. 

18. Consumo de energía en estado de apagado: 0W. El cambio al 
estado apagado se produce cuando ha transcurrido el tiempo del 
temporizador o la operación se ha detenido manualmente. 
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2. Especificaciones técnicas 
2.1 Datos técnicos 

Freidora sin grasa 1000W 
Modelo HUS1059 
Fuente de alimentación 220-240V~, 50-60Hz 
Poder 1000W 

 

2.2 Contenido del paquete 
 Freidora sin grasa 1000W 
 Estante para contenedores de fritura 
 Manual de usuario 

 

Si alguno de los artículos anteriores falta o está dañado, 
póngase en contacto con su distribuidor. 

 
Le recomendamos que conserve el embalaje en caso de una 
posible reclamación. Mantenga el embalaje fuera del alcance 

de los niños. 
 

Es posible descargar el manual de usuario desde la siguiente 
dirección web: 
 

https://huslog.eu/ 
O escaneando el código QR: 
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3. Construcción del dispositivo 
 

 
 

4. Funcionamiento del dispositivo 
El aparato solo debe conectarse a una toma de corriente 
provista de una clavija protectora. 
 
El aparato no está diseñado para calentar líquidos. 

 

Coloque siempre la rejilla incluida dentro del recipiente para 
freír. 

 

PREPARACIÓN PARA LA PRIMERA PUESTA EN MARCHA 
Retire el aparato de su embalaje y desenrolle el cable de 
alimentación. Colóquelos en una superficie nivelada, plana y 

Perilla del 
temporizador 

Cuerpo del 
dispositivo 

Recipiente para 
freír con asa 
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nivelada que pueda soportar altas temperaturas. Coloque la rejilla 
incluida en el recipiente para freír con la flecha en relieve en la rejilla 
en la misma dirección que la flecha en la parte inferior del 
recipiente. 
Si ningún componente del producto está dañado, conecte el 
enchufe de alimentación a la toma de corriente. 
Antes de usar el dispositivo por primera vez, debe estar encendido 
"vacío" durante 60 minutos. 
Para hacer esto, gire la perilla del temporizador a la posición de 60 
minutos . Cuando enciende la freidora por primera vez, puede salir 
humo, lo cual es normal y esperado. Después de un tiempo, la 
aparición de humo disminuirá. Este proceso solo debe realizarse 
una vez. 
 
FREÍR DIFERENTES TIPOS DE ALIMENTOS 
La siguiente tabla muestra los tiempos y pesos de fritura de varios 
productos alimenticios: 

Víveres Peso (g) Temperatura Temporizador 
(min.) 

Patatas fritas 
congeladas 200-300 200°C 14-22 

Pasteles 120-160 200°C 7-9 

Muslos de pollo 200-300 200°C 20-22 

Pescado 150-260 200°C 16-18 

Camarón 150-250 200°C 12-15 

Vaca 100-200 200°C 12-15 

Tocino 150-260 200°C 8-10 
 
La freidora de aire siempre calienta hasta 200 °C. 
Antes de freír las patatas fritas de pollo, las alitas o los muslos, puedes 
añadir media cucharada de aceite a la comida que estés preparando. 
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USO 
Antes de colocar los productos para freír en la freidora, puedes 
precalentarla encendiéndola vacía con el temporizador 
configurado durante unos 3 minutos. 
Una vez que el aparato se haya calentado, coloque en su interior un 
recipiente para freír lleno de alimentos para preparar. Ajuste la hora 
del temporizador con el dial. Utilice la tabla anterior para ajustar 
correctamente el tiempo de fritura al peso del tipo de alimento. 
Cuando haya transcurrido el tiempo del temporizador, la freidora 
entra en estado apagado, lo que será señalado por el sonido de una 
campana. 
Retire el recipiente para freír de la freidora y colóquelo sobre una 
superficie resistente al calor. Transfiera los alimentos de un 
recipiente, por ejemplo, a un plato. 
 

5. Limpieza del dispositivo 
¡ADVERTENCIA! ¡El dispositivo no se puede sumergir en agua 
ni lavar bajo un chorro de agua corriente! 

 

Antes de la limpieza, el aparato debe enfriarse y 
desconectarse de la red eléctrica. 

 

No utilice ningún agente químico, alcalino, abrasivo o 
desinfectante para la limpieza, ya que pueden afectar 

negativamente a los componentes del dispositivo. 
 

El aparato y sus accesorios deben limpiarse antes de la 
primera operación y cada vez después de su uso. 

 

El cuerpo del dispositivo se puede limpiar con un paño seco o una toalla 
de papel. En el caso de suciedad pesada en la carcasa, se permite utilizar 
un paño ligeramente humedecido con agua tibia y exprimido 
firmemente fuera de su exceso. Después de eso, limpie inmediatamente 
el área lavada con un paño seco o una toalla de papel y deje que el 
dispositivo se seque por completo. 
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El recipiente para freír y la rejilla se pueden lavar con agua corriente con 
una esponja suave y un agente lavavajillas suave. Después del lavado, 
enjuague bien el recipiente y ralle y deje que se seque. 

6. Explicación de los símbolos 

 

El embalaje del dispositivo se puede reciclar de acuerdo 
con las regulaciones locales. 

 
Solo para uso en 
interiores. 

 

La marca indica que 
el producto está 
destinado al contacto 
con alimentos. 

 Consulte las 
instrucciones de uso. 

 

Símbolo para cartón 
ondulado (material 
de embalaje). 

 
Precaución, superficie caliente. Un artículo marcado con 
este símbolo puede estar caliente y no debe tocarse sin 
precaución. 

 

De acuerdo con la Directiva RAEE 2012/19/UE, el producto está 
marcado con el símbolo de un contenedor de residuos 
tachado. El producto no debe desecharse con los residuos 

municipales, sino que debe entregarse en un punto de recogida y 
reciclaje designado para los residuos de aparatos eléctricos y 
electrónicos que eliminen dichos residuos peligrosos. La recolección 
de este tipo de residuos en lugares separados y el proceso 
adecuado de su valorización contribuyen a la protección de los 
recursos naturales. El reciclaje adecuado de los residuos de 
aparatos eléctricos y electrónicos tiene un efecto beneficioso para 
la salud humana y el medio ambiente. Para obtener información 
sobre los puntos de eliminación de residuos de aparatos eléctricos 
y electrónicos, póngase en contacto con la administración 
municipal o con el vendedor del dispositivo. 
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7. Uso del manual 
Ninguna parte de este manual del usuario puede ser reproducida, 
distribuida, traducida o transmitida en ninguna forma ni por ningún 
medio, electrónico o mecánico, incluyendo fotocopias, grabaciones 
o almacenamiento en cualquier sistema de almacenamiento e 
intercambio de información, sin el permiso previo por escrito del 
fabricante. 
Todas las marcas y nombres de productos son marcas comerciales 
o marcas comerciales registradas de sus respectivas empresas. 
 

8. Garantía y servicio 
El producto tiene una garantía de 2 años, a partir de la fecha de 
venta del producto. En caso de defecto, el producto debe ser 
devuelto a la tienda donde se compró, recordando presentar el 
comprobante de compra. El producto debe estar completo y 
preferiblemente colocado en su embalaje original. 
 

9. Declaración UE de conformidad 
mPTech Sp. z o.o. declara que este producto cumple con 
los requisitos básicos y otras disposiciones de las 
Directivas del llamado "Nuevo Enfoque" de la Unión 

Europea.
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1. Sicurezza d'uso 
—DESTINAZIONE APPLICABILE— 

Il dispositivo è progettato per la cottura di prodotti alimentari con 
aria calda a una temperatura di 200°C. 
Il prodotto è destinato all'uso interno in ambito domestico. Anche 
per l'uso in cucine per il personale di negozi, uffici o altri luoghi di 
lavoro, nelle fattorie e dai clienti in hotel, motel, ecc. Non può essere 
utilizzato per scopi commerciali. Ogni altro uso è considerato 
inappropriato e pericoloso. Il produttore non è responsabile per 
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lesioni derivanti da un uso improprio del dispositivo. 
Questo manuale contiene informazioni importanti sull'uso del 
prodotto: leggerlo attentamente e conservarlo per riferimento 
futuro. 
 

AVVERTIMENTO! Le superfici 
dell'apparecchio possono diventare 
molto calde! Si prega di 

fare attenzione durante l'uso! 
 

• L'apparecchio può essere utilizzato da 
bambini di età superiore agli 8 anni e da 
persone con ridotte capacità fisiche, 
sensoriali o mentali, nonché prive di 
esperienza e conoscenza, se sono state 
supervisionate da altri o sono state istruite 
sull'uso dell'apparecchio in modo sicuro e 
se ne comprendono i rischi. 

• Tenere l'apparecchio e il relativo cavo fuori 
dalla portata dei bambini di età inferiore 
agli 8 anni. 

• I bambini non devono giocare con 
l'apparecchio. 
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• La pulizia non deve essere effettuata da 
bambini di età inferiore agli 8 anni e senza 
supervisione. 

• L'apparecchio non è progettato per essere 
azionato tramite un timer esterno o un 
sistema di controllo remoto separato. 

• Utilizzare guanti da forno quando si 
afferrano accessori caldi. 

 
1. Non toccare le superfici calde. Quando il dispositivo si riscalda, 

il suo involucro si riscalda.  
2. Prestare la massima attenzione all'apertura dell'apparecchio 

poiché il vapore accumulato può essere rilasciato 
rapidamente. 

3. Per proteggersi da scosse elettriche, non immergere il cavo, le 
spine o l'apparecchio in acqua o altri liquidi. 

4. Se del liquido penetra nell'apparecchio o cade nell'acqua, 
staccare immediatamente la spina dalla presa 

5. È necessaria un'attenta supervisione se l'apparecchio viene 
utilizzato da o vicino a bambini. 

6. Scollegare l'apparecchio dalla presa quando non è in uso e 
prima di pulirlo. Lasciar raffreddare prima di riporlo nell'area di 
conservazione. 

7. Non utilizzare l'apparecchio se il cavo o la spina sono 
danneggiati, anche dopo che l'apparecchio non funziona 
correttamente o è danneggiato 
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in qualsiasi modo. Restituire l'apparecchio al centro di 
assistenza autorizzato più vicino per l'esame o la riparazione. 

8. Non lasciare che il cavo penda dal bordo di un tavolo o di un 
bancone, né tocchi superfici calde o taglienti. 

9. Non posizionare l'apparecchio sopra o vicino a fornelli a gas o 
elettrici caldi e altre fonti di calore. 

10. Non sollevare o trasportare l'apparecchio quando è acceso. 
11. Per scollegare l'apparecchio, rimuovere la spina dalla presa a 

muro. Non tirare mai il cavo di alimentazione quando si 
scollega il prodotto dalla presa. 

12. Non posizionare oggetti infiammabili sopra l'apparecchio e non 
coprirlo: ciò potrebbe danneggiare l'apparecchio o addirittura 
incendiarsi. 

13. Non coprire mai l'apertura di uscita dell'aria. 
14. Collegare l'apparecchio solo a fonti di alimentazione conformi ai 

parametri di potenza indicati sulla targhetta matricola 
dell'apparecchio. 

15. Non lasciare l'apparecchio incustodito mentre è in funzione. 
16. L'apparecchio deve essere posizionato su superfici piane, dure e 

livellate in grado di resistere alle alte temperature. Il dispositivo deve 
essere allontanato dalle pareti, dalle superfici verticali dei mobili e 
da qualsiasi materiale non resistente alle alte temperature: gli 
elementi dell'involucro si riscaldano molto. 

17. L'inalazione anche delle più piccole quantità di fumo emesse 
durante l'uso del dispositivo può essere pericolosa per gli uccelli. 
Spostare gli uccelli in un'altra stanza mentre l'apparecchio è in uso. 

18. Consumo energetico in stato di spegnimento: 0W. Il passaggio allo 
stato di spegnimento avviene quando il tempo del timer è trascorso 
o l'operazione è stata interrotta manualmente. 
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2. Specifiche tecniche 
2.1 Dati tecnici 

Friggitrice senza grassi 1000W 
Modello HUS1059 
Alimentatore 220-240 V~, 50-60 Hz 
Potenza 1000W 

 

2.2 Contenuto della confezione 
 Friggitrice senza grassi 1000W 
 Griglia per contenitori per friggere 
 Manuale d'uso 
Se uno degli elementi di cui sopra è mancante o danneggiato, 
contattare il rivenditore. 

 
Si consiglia di conservare l'imballo in caso di eventuali reclami. 
Tenere l'imballaggio fuori dalla portata dei bambini. 

 

E' possibile scaricare il manuale d'uso dal seguente indirizzo web: 
 

https://huslog.eu/ 
Oppure scansionando il codice QR: 
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3. Costruzione del dispositivo 
 

 
 

4. Funzionamento del dispositivo 
L'apparecchio deve essere collegato esclusivamente a una 
presa di corrente dotata di perno di protezione. 
 
L'apparecchio non è destinato al riscaldamento di liquidi. 

 

Posizionare sempre la griglia inclusa all'interno del contenitore 
per friggere. 

 

PREPARAZIONE PER LA PRIMA MESSA IN SERVIZIO 
Estrarre l'apparecchio dalla confezione e srotolare il cavo di 
alimentazione. Posizionali su una superficie piana, piana e livellata 

Manopola del 
timer 

Corpo del 
dispositivo 

Contenitore per 
friggere con 

manico 
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in grado di resistere alle alte temperature. Posizionare la griglia 
inclusa nel contenitore per friggere con la freccia in rilievo sulla 
griglia rivolta nella stessa direzione della freccia sul fondo del 
contenitore. 
Se nessun componente del prodotto è danneggiato, collegare la 
spina di alimentazione alla presa di corrente. 
Prima di utilizzare il dispositivo per la prima volta, deve essere 
acceso "vuoto" per 60 minuti. 
Per fare ciò, ruotare la manopola del timer sulla  posizione 60 min. 
Quando si avvia la friggitrice per la prima volta, potrebbe fuoriuscire 
del fumo, il che è normale e previsto. Dopo un po 'di tempo, la 
presenza di fumo si attenuerà. Questo processo deve essere 
eseguito una sola volta. 
 
FRIGGERE DIVERSI TIPI DI CIBO 
La tabella seguente mostra i tempi di frittura e i pesi dei vari prodotti 
alimentari: 

Cibo Peso (g) Temperatura Timer (min.) 

Patatine fritte 
surgelate 200-300 200°C 14-22 

Pasticceria 120-160 200°C 7-9 

Cosce di pollo 200-300 200°C 20-22 

Pesce 150-260 200°C 16-18 

Gamberetto 150-250 200°C 12-15 

Manzo 100-200 200°C 12-15 

Pancetta 150-260 200°C 8-10 
 
La friggitrice ad aria si riscalda sempre fino a 200°C. 
Prima di friggere patatine fritte di pollo, ali o cosce, puoi aggiungere 
mezzo cucchiaio di olio al cibo che stai preparando. 
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USARE 
Prima di mettere i prodotti per friggere nella friggitrice, è possibile 
preriscaldarla accendendola a vuoto con il timer impostato per 
circa 3 minuti. 
Una volta che l'apparecchio si è riscaldato, posizionare all'interno un 
contenitore per friggere pieno di cibo da preparare. Impostare l'ora 
del timer con la manopola. Utilizzare la tabella sopra per regolare 
correttamente il tempo di frittura in base al peso del tipo di alimento. 
Trascorso il tempo del timer, la friggitrice entra nello stato di 
spegnimento, che verrà segnalato da un suono di campanello. 
Rimuovere il contenitore per friggere dalla friggitrice ad aria e 
posizionarlo su una superficie resistente al calore. Trasferire il cibo 
da un contenitore, ad esempio in un piatto. 
 

5. Pulizia del dispositivo 
AVVERTIMENTO! L'apparecchio non può essere immerso in 
acqua o lavato sotto un getto di acqua corrente! 

 

Prima della pulizia, l'apparecchio deve raffreddarsi ed essere 
scollegato dalla rete elettrica. 

 

Non utilizzare agenti chimici, alcalini, abrasivi o disinfettanti 
per la pulizia, poiché potrebbero influire negativamente sui 

componenti del dispositivo. 
 

L'apparecchio e i suoi accessori devono essere puliti prima 
della prima messa in funzione e ogni volta dopo l'uso. 

 

Il corpo del dispositivo può essere pulito con un panno asciutto o un 
tovagliolo di carta. In caso di sporco pesante sull'alloggiamento, è 
consentito utilizzare un panno leggermente inumidito con acqua tiepida 
e ben strizzato per eliminare l'eccesso. Successivamente, pulire 
immediatamente l'area lavata con un panno asciutto o un tovagliolo di 
carta e lasciare asciugare completamente il dispositivo. 
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Il contenitore per friggere e la griglia possono essere lavati sotto l'acqua 
corrente con una spugna morbida e un detersivo per piatti delicato. Dopo 
il lavaggio, sciacquare accuratamente il contenitore e grattugiare e 
lasciarlo asciugare. 

6. Spiegazione dei simboli 

 

L'imballaggio del dispositivo può essere riciclato in 
conformità con le normative locali. 

 
Solo per uso interno. 

 

Il marchio indica che il 
prodotto è destinato al 
contatto 
con gli alimenti. 

 Fare riferimento alle 
istruzioni per l'uso. 

 

Simbolo per cartone 
ondulato (materiale di 
imballaggio). 

 
Attenzione, superficie calda. Un oggetto contrassegnato da 
questo simbolo può essere caldo e non deve essere 
toccato senza cautela. 

 

In conformità con la Direttiva RAEE 2012/19/UE, il prodotto è 
contrassegnato con il simbolo di un contenitore per rifiuti 
barrato. Il prodotto non deve essere smaltito con i rifiuti urbani, 

ma deve essere consegnato a un punto di raccolta e riciclaggio 
designato per i rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche 
che smaltisce tali rifiuti pericolosi. La raccolta di questo tipo di rifiuti 
in luoghi separati e il corretto processo di recupero contribuiscono 
alla protezione delle risorse naturali. Il corretto riciclaggio dei rifiuti 
di apparecchiature elettriche ed elettroniche ha un effetto benefico 
sulla salute umana e sull'ambiente. Per informazioni sui punti di 
smaltimento dei rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche, 
contattare l'amministrazione comunale o il venditore del dispositivo. 
 



 © IT 2025 Tutti i diritti riservati 

61 

7. Utilizzo del manuale 
Nessuna parte di questo manuale utente può essere riprodotta, 
distribuita, tradotta o trasmessa in qualsiasi forma o con qualsiasi 
mezzo, elettronico o meccanico, comprese fotocopie, registrazioni o 
archiviazione in qualsiasi sistema di archiviazione e condivisione 
delle informazioni, senza la preventiva autorizzazione scritta del 
produttore. 
Tutti i marchi e i nomi dei prodotti sono marchi o marchi registrati 
delle rispettive società. 
 

8. Garanzia e assistenza 
Il prodotto ha una garanzia di 2 anni, a partire dalla data di vendita 
del prodotto. In caso di difetto, il prodotto deve essere restituito al 
negozio in cui è stato acquistato, ricordandosi di presentare la prova 
d'acquisto. Il prodotto deve essere completo e preferibilmente 
riposto nella sua confezione originale. 
 

9. Dichiarazione di conformità UE 
z o.o. dichiara che questo prodotto è conforme ai requisiti 
di base e ad altre disposizioni delle Direttive del 
cosiddetto "Nuovo Approccio" dell'Unione Europea.
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1. Bezpečnost používání 
—ZAMÝŠLENÉ POUŽITÍ— 

Zařízení je určeno pro pečení potravinářských výrobků horkým 
vzduchem o teplotě 200°C. 
Výrobek je určen pro vnitřní použití v domácnostech. Také pro použití 
v kuchyňských prostorách pro personál v obchodech, kancelářích 
nebo na jiných místech zaměstnání, na farmách a zákazníky v 
hotelech, motelech atd. Nelze je použít pro komerční účely. Jakékoli 
jiné použití je považováno za nevhodné a nebezpečné. Výrobce 
nenese odpovědnost za zranění způsobená nesprávným 
používáním zařízení. 
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Tato příručka obsahuje důležité informace o používání produktu – 
přečtěte si ji pozorně a uschovejte pro budoucí použití. 
 

VAROVÁNÍ! Povrchy spotřebiče se 
mohou velmi zahřát! Při 
používání buďte opatrní! 

 

• Spotřebič mohou obsluhovat děti starší 8 let 
a osoby se sníženými fyzickými, smyslovými 
nebo duševními schopnostmi, jakož i s 
nedostatkem zkušeností a znalostí, pokud 
byly pod dohledem jiných osob nebo byly 
poučeny o používání spotřebiče bezpečným 
způsobem a rozumí souvisejícím 
nebezpečím. 

• Uchovávejte spotřebič a jeho kabel mimo 
dosah dětí mladších 8 let. 

• Děti si se spotřebičem nesmí hrát. 
• Čištění nesmí provádět děti mladší 8 let a 

bez dozoru. 
• Spotřebič není určen k provozu pomocí 

externího časovače nebo samostatného 
systému dálkového ovládání. 
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• Při uchopování horkého příslušenství 
používejte chňapky. 

 
1. Nedotýkejte se horkých povrchů. Když se zařízení zahřívá, jeho 

plášť se zahřívá.  
2. Při otevírání spotřebiče je třeba dbát zvýšené opatrnosti, 

protože nahromaděná pára se může rychle uvolnit. 
3. Abyste zabránili úrazu elektrickým proudem, neponořujte 

kabel, zástrčky ani zařízení do vody nebo jiných kapalin. 
4. Pokud se do spotřebiče dostane kapalina nebo spadne do 

vody, okamžitě vytáhněte síťovou zástrčku ze zásuvky 
5. Pokud spotřebič používají děti nebo v jejich blízkosti, je nutný 

pečlivý dohled. 
6. Když spotřebič nepoužíváte a před čištěním jej odpojte ze 

zásuvky. Před uložením do skladovacího prostoru nechte 
vychladnout. 

7. Spotřebič nepoužívejte, pokud má poškozený kabel nebo 
zástrčku, a to ani poté, co spotřebič nefunguje správně nebo je 
jakýmkoli způsobem poškozen. Vraťte spotřebič do nejbližšího 
autorizovaného servisního střediska ke kontrole nebo opravě. 

8. Nenechávejte kabel viset přes okraj stolu nebo pultu a 
nedotýkejte se horkých nebo ostrých povrchů. 

9. Neumisťujte spotřebič na horký plynový nebo elektrický hořák 
a jiné zdroje tepla ani do jejich blízkosti. 

10. Nezvedejte ani nepřenášejte spotřebič, když je zapnutý. 
11. Chcete-li spotřebič odpojit, vytáhněte zástrčku ze zásuvky. Při 

odpojování výrobku ze zásuvky nikdy netahejte za napájecí 
kabel. 



 © CZ 2025 Všechna práva vyhrazena 

65 

12. Na spotřebič nepokládejte ani jej nezakrývejte žádné hořlavé 
předměty - mohlo by dojít k poškození spotřebiče nebo dokonce k 
požáru. 

13. Nikdy nezakrývejte otvor výstupu vzduchu. 
14. Spotřebič připojujte pouze ke zdrojům napájení, které vyhovují 

výkonovým parametrům uvedeným na typovém štítku spotřebiče. 
15. Nenechávejte spotřebič bez dozoru, když je v provozu. 
16. Spotřebič by měl být umístěn na rovných, tvrdých, rovných površích, 

které odolávají vysokým teplotám. Zařízení by mělo být přemístěno 
od stěn, svislých povrchů nábytku a jakýchkoli materiálů, které 
nejsou odolné vůči vysokým teplotám – prvky pláště se velmi 
zahřívají. 

17. Vdechování i toho nejmenšího množství kouře vydávaného během 
používání zařízení může být pro ptáky nebezpečné. Přemístěte 
ptáky do jiné místnosti, když je spotřebič v provozu. 

18. Spotřeba energie ve vypnutém stavu: 0W. Přepnutí do vypnutého 
stavu nastane po uplynutí času časovače nebo po ručním 
zastavení operace. 

 
2. Technické specifikace 
2.1 Technické údaje 

Horkovzdušná fritéza 1000W 
Model HUS1059 
Zdroj proudu 220-240V~, 50-60Hz 
Moc 1000W 

 

2.2 Obsah balení 
 Horkovzdušná fritéza 1000W 
 Stojan na fritovací nádoby 
 Uživatelská příručka 
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Pokud některá z výše uvedených položek chybí nebo je 
poškozená, kontaktujte svého prodejce. 

 

Doporučujeme si obal uschovat pro případ případné 
reklamace. Uchovávejte obal mimo dosah dětí. 

 
Uživatelskou příručku je možné stáhnout z následujícího web adresa: 
 

https://huslog.eu/ 
Nebo naskenováním QR kódu: 
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3. Konstrukce zařízení 

 
 
 

4. Obsluha zařízení 
Spotřebič smí být připojen pouze k elektrické zásuvce 
vybavené ochranným kolíkem. 
 
Spotřebič není určen k ohřevu tekutin. 

 

Přiložený rošt vždy umístěte dovnitř nádoby na smažení. 
 
 

PŘÍPRAVA NA PRVNÍ UVEDENÍ DO PROVOZU 
Vyjměte spotřebič z obalu a odviňte napájecí kabel. Umístěte je na 
rovný, rovný a rovný povrch, který odolá vysokým teplotám. 

Knoflík časovače 

Tělo zařízení 

Fritovací nádoba 
s rukojetí 
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Umístěte přiložený rošt do nádoby na smažení tak, aby šipka 
vyražená na roštu směřovala stejným směrem jako šipka na dně 
nádoby. 
Pokud nejsou poškozeny žádné součásti výrobku, zapojte napájecí 
zástrčku do síťové zásuvky. 
Před prvním použitím musí být zařízení zapnuto "prázdné" po dobu 
60 minut. 
Chcete-li to provést, otočte knoflík časovače do  polohy 60 minut. 
Když fritézu poprvé spustíte, může z ní vycházet kouř, což je normální 
a očekávané. Po nějaké době výskyt kouře ustoupí. Tento proces je 
třeba provést pouze jednou. 
 

SMAŽENÍ RŮZNÝCH DRUHŮ POTRAVIN 
Níže uvedená tabulka ukazuje dobu smažení a hmotnost různých 
potravinářských výrobků: 

Jídlo Hmotnost 
(g) 

Teplota Časovač 
(min.) 

Mražené 
hranolky 200-300 200°C 14-22 

Pečivo 120-160 200°C 7-9 

Kuřecí paličky 200-300 200°C 20-22 

Ryba 150-260 200°C 16-18 

Kreveta 150-250 200°C 12-15 

Hovězí 100-200 200°C 12-15 

Slanina 150-260 200°C 8-10 
 

Fritéza se vždy ohřívá na 200 °C. 
Před smažením kuřecích hranolků, křídel nebo paliček můžete do jídla, 
které připravujete, přidat půl lžíce oleje. 
 

POUŽÍVAT 
Před vložením produktů na smažení do fritézy ji můžete předehřát 
tak, že ji zapnete naprázdno s časovačem nastaveným na přibližně 
3 minuty. 
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Jakmile se spotřebič zahřeje, umístěte dovnitř nádobu na smažení 
naplněnou potravinami, které chcete připravit. Nastavte čas 
časovače pomocí číselníku. Pomocí výše uvedené tabulky můžete 
správně nastavit dobu smažení podle hmotnosti daného druhu jídla. 
Po uplynutí času časovače přejde fritéza do vypnutého stavu, což 
bude signalizováno zvukem zvonku. 
Vyjměte nádobu na smažení z fritézy a položte ji na tepelně odolný 
povrch. Přeneste jídlo z nádoby, např. na talíř. 
 

5. Čištění zařízení 
VAROVÁNÍ! Zařízení nelze ponořit do vody ani umýt pod 
proudem tekoucí vody! 

 

Před čištěním by měl spotřebič vychladnout a být odpojen od 
elektrické sítě. 

 

K čištění nepoužívejte žádné chemické, alkalické, abrazivní 
nebo dezinfekční prostředky, protože mohou nepříznivě ovlivnit 

součásti zařízení. 
 

Spotřebič a jeho příslušenství by měly být vyčištěny před 
prvním uvedením do provozu a pokaždé po použití. 

 

Tělo zařízení lze čistit suchým hadříkem nebo papírovou utěrkou. V 
případě silného znečištění pouzdra je povoleno použít hadřík mírně 
navlhčený vlažnou vodou a pevně vytlačený z jeho přebytku. Poté umyté 
místo okamžitě otřete suchým hadříkem nebo papírovou utěrkou a 
nechte zařízení zcela vyschnout. 
 

Nádobu na smažení a rošt lze umýt pod tekoucí vodou měkkou houbou 
a jemným prostředkem na mytí nádobí. Po umytí nádobu a rošt důkladně 
opláchněte a nechte uschnout. 

6. Vysvětlení symbolů 

 
Obal zařízení lze recyklovat v souladu s místními předpisy. 
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Pouze pro vnitřní 
použití. 

 

Značka označuje, že 
výrobek je určen pro styk 
s potravinami. 

 Viz návod k použití. 

 

Symbol pro vlnitou 
lepenku (obalový 
materiál). 

 
Pozor, horký povrch. Předmět označený tímto symbolem 
může být horký a neměl by se ho bez opatrnosti dotýkat. 

 

V souladu se směrnicí WEEE 2012/19/EU je výrobek označen 
symbolem přeškrtnuté nádoby na odpad. Výrobek nesmí být 
likvidován s komunálním odpadem, ale musí být odevzdán na 

určené sběrné a recyklační místo pro odpadní elektrická a 
elektronická zařízení, které tento nebezpečný odpad likviduje. Sběr 
tohoto druhu odpadu na oddělených místech a správný proces jeho 
využití přispívá k ochraně přírodních zdrojů. Správná recyklace 
odpadních elektrických a elektronických zařízení má blahodárný vliv 
na lidské zdraví a životní prostředí. Pro informace o místech likvidace 
odpadních elektrických a elektronických zařízení kontaktujte obecní 
úřad nebo prodejce zařízení. 
 

7. Použití návodu k obsluze 
Žádná část této uživatelské příručky nesmí být reprodukována, 
distribuována, překládána nebo přenášena v jakékoli formě nebo 
jakýmikoli prostředky, elektronickými nebo mechanickými, včetně 
kopírování, nahrávání nebo ukládání v jakýchkoli systémech pro 
ukládání a sdílení informací, bez předchozího písemného souhlasu 
výrobce. 
Všechny názvy značek a produktů jsou ochrannými známkami nebo 
registrovanými ochrannými známkami příslušných společností. 
 

8. Záruka a servis 
Na výrobek se vztahuje záruka 2 roky, která začíná datem prodeje 
výrobku. V případě závady musí být výrobek vrácen do obchodu, 
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kde byl zakoupen, přičemž je třeba předložit doklad o koupi. Výrobek 
by měl být kompletní a nejlépe umístěn v původním obalu. 
 

9. EU prohlášení o shodě 
mPTech Sp. z o.o. prohlašuje, že tento výrobek je v 
souladu se základními požadavky a dalšími 
ustanoveními směrnic tzv. "New Approach" Evropské unie. 


